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[bookmark: Text]Modèle simap Contrats de service, procédure sélective (FO)
Marchés publics / Procédures ouvertes

Ce modèle sert à la publication correcte et sans erreur sur www.simap.ch du contenu pour les appels d'offres relatifs à des marchés de fournitures dans le cadre d'une procédure ouverte.

Note: Pour différentes rubriques, des explications complémentaires apportent des précisions sur les indications à fournir. Ces explications en gris et soulignées par des pointillés, n'apparaissent pas à l'impression. Veuillez remplir là où cela est nécessaire les champs surlignés en gris.
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Validation : La mise en ligne sur www.simap.ch nécessite les signatures de validation correspondantes
Le présent modèle a été contrôlé quant à son exactitude et à son exhaustivité : 
	Prénom, nom Mandataire
	
	Prénom, nom Chef fe de projet (CP) OIC

	[bookmark: Text4][bookmark: _GoBack]     
	
	     

	Cliquez ici pour indiquer la date
	
	Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Validation Chef fe de section (CS)

	
	
	     

	
	
	Cliquez ici pour indiquer la date




	Général Les champs comportant un * sont obligatoires!

	0.1
	
	Référence de votre dossier *
	     
La référence du dossier sert à son traitement administratif et doit être structurée comme suit : Chef·fe de projet, n° CFC, Titre (bref) du projet

	0.2
	
	Genre de marché *
	Marché de travaux de construction Le présent document vaut uniquement pour les mandats de construction

	0.3
	
	Mode de procédure choisi *
	Choisissez un élément
	0.4
	
	Soumis à l'accord GATT/OMC, respectivement aux accords internationaux *
	Valeurs seuils actuelles GATT/OMC : voir lien ci-dessous, ordonnance du DEFR: bpuk.ch
Durée et délai pour présenter une offre ou une demande de participation pour un marché GATT/OMC : voir lien ci-dessous, art. 48 AIMP : belex.sites.be.ch
Choisissez un élément

	0.5
	
	Date de publication souhaitée sur www.simap.ch *
	Ce modéle simap doit être prêt et à disposition de la cheffe de projet / du chef de projet OIC 14 jours avant la date prévue pour sa publication. Ce délai doit impérativement être respecté, car une traduction est nécessaire. La publication peut être effectuée lors de n’importe quel jour ouvrable
Cliquez ici pour indiquer la date



	Pouvoir adjudicateur

	1.1
	
	Nom officiel et adresse du pouvoir adjudicateur
	

	
	
	Service demandeur/entité adjudicatrice *
	Direction des travaux publics et des transports/Office des immeubles et des constructions

	
	
	Lieu du service d'achat/entité adjudicatrice
	Berne

	
	
	Canton du service d'achat/entité adjudicatrice *
	Berne

	
	
	Service organisateur/entité organisatrice *
	Office des immeubles et des constructions

	
	
	A l'attention de
	Nom de la cheffe de projet/du chef de projet OIC      

	
	
	Adresse *
	Reiterstrasse 11

	
	
	Pays *
	Suisse

	
	
	NPA/lieu *
	3013 Berne

	
	
	Téléphone
	[bookmark: Text3]031 633 34      

	
	
	Courriel *
	info.agg@be.ch

	
	
	URL (Webseite)
	www.be.ch/agg

	1.2
	
	Les offres sont à envoyer à l'adresse suivante
	Choisissez un élément
	
	
	Nom *
	     

	
	
	A l'attention de
	     

	
	
	Adresse *
	     

	
	
	NPA/lieu *
	     

	
	
	Pays *
	     

	
	
	Téléphone
	     

	
	
	Courriel *
	     

	1.3
	
	Délai souhaité pour poser des questions par écrit
	A l’expiration de ce délai, les questions sont transmises à la cheffe de projet/au chef de projet OIC dans un tableau Excel. Les réponses doivent être communiquées au format Excel trois jours au plus tard avant la date de leur publication
Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Remarques
	Texte standard OIC : à compléter en indiquant la date
Les questions peuvent être posées sur le forum simap. Les résponses seront publiées sur le forum le Cliquez ici pour indiquer la date.
En lieu et place du texte standard OIC, utiliser le texte suivant
     

	1.4
	
	Délai de clôture pour le dépôt de la demande de participation au marché *
	Au moins 20 jour après la publication
Cliquez ici pour indiquer la date
|_| Abaissement du délai minimum

	
	
	Délais spécifiques et exigences formelles
	Texte standard OIC
L'offre complète devra être remise avant l'expiration du délai à l'Office des immeubles et des constructions ou à un bureau de poste suisse. Elle doit être remise par écrit dans une enveloppe/un colis fermé. L'objet et le numéro CFC devront être indiqués sur l'enveloppe/le colis.
En lieu et place du texte standard OIC, utiliser le texte suivant
     

	1.5
	
	Date de l'ouverture des offres *
	Date Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	
	Lieu
     
	
	Remarques
     

	1.6
	
	Genre de pouvoir adjudicateur
	Canton



	Objet du marché

	2.1
	
	Genre du marché code CPC *
	Choisissez un élément

	2.2
	
	Titre du projet du marché *
	Indiquez le titre du projet (max. 250 caractères)
Le titre du projet apparaît dans la liste des résultats en cas de recherche effectuée par les soumissionnaires potentiels
     

	2.3
	
	Référence/numéro de projet
	     

	2.4
	
	Marché divisé en lots/en plusieurs marchés ? *
	Choisissez un élément
	
	
	Ne remplir que si vous avez répondu « oui » à la question 2.4.

	
	
	Choisissez un élément
	     
	Choisissez un élément
	     

	
	
	Vocabulaire commun des marchés publics (CPV)
	     
	Vocabulaire commun des marchés publics (CPV)
	     

	
	
	Numéro CFC
	     
	Numéro CFC
	     

	
	
	Brève description
	     
	Brève description
	     

	
	
	Quantité
	     
	Quantité
	     

	
	
	Début d'exécution
	Cliquez ici pour indiquer la date
	Début d'exécution
	Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	et/ou date de livraison
	Cliquez ici pour indiquer la date
	et/ou date de livraison
	Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Remarques
	     
	Remarques
	     

	
	
	
	
	
	

	
	
	Choisissez un élément
	     
	Choisissez un élément
	     

	
	
	Vocabulaire commun des marchés publics (CPV)
	     
	Vocabulaire commun des marchés publics (CPV)
	     

	
	
	Numéro CFC
	     
	Numéro CFC
	     

	
	
	Brève description
	     
	Brève description
	     

	
	
	Quantité
	     
	Quantité
	     

	
	
	Début d'exécution
	Cliquez ici pour indiquer la date
	Début d'exécution
	Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	et/ou date de livraison
	Cliquez ici pour indiquer la date
	et/ou date de livraison
	Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Remarques
	     
	Remarques
	     

	
	
	Offres sont possibles pour
	Veuillez cocher la case qui convient et compléter si nécessaire. Veuillez ne sélectionner qu’une option
|_| 1 lot/marché
|_| Plusieurs lots/marchés ; indication des modalités      
|_| Tous les lots/marchés

	2.5
	
	Vocabulaire commun des marchés publics
	

	
	
	CPV *
	Indiquez le n° de code CPV. Les codes CPV sont disponibles sur www.simap.ch
Code CPV exemple : « Pour service d’architecture, service de constructions » voir n° 71xxxxxx ff 
     

	
	
	Numéro de code des frais de construction (CFC) *
	N° CFC :      

	
	
	Catalogue des articles normalisés (CAN)
	L’OIC travaille généralement avec des n° CFC. A n’indiquer que lorsque cela est explicitement requis
     

	2.6
	
	Objet et étendue du marché *
	      Indiquez la description détailée du projet (max. 250 caractères)

	2.7
	
	Lieu de la fourniture du service *
	     

	2.8
	
	Durée du contrat, de la convention-cadre ou du système d'acquisition dynamique *
	[bookmark: Kontrollkästchen4][bookmark: Kontrollkästchen5]|_| soit       mois/       jours après la signature du contrat
|_| ou 	début		 Cliquez ici pour indiquer la date
			fin			 Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Ce marché peut faire l’objet d’une reconduction
	[bookmark: Kontrollkästchen6][bookmark: Kontrollkästchen7]|_| Non
|_| Oui, description des reconductions
	
	Spécification de la prolongation
     

	2.9
	
	Options *
	|_| Non
|_| Oui, description de l’option
	
	Description de l’option
     

	2.10
	
	Critères d'adjudication *
	Pour les lots et les acquisitions multiples, il convient d’indiquer les critères d’adjudication pour chaque lot/acquisition
|_| Critères d’adjudication

	
	
	
	Critères
	
	Pondération

	
	
	
	     
	
	     

	
	
	
	     
	
	     

	
	
	
	     
	
	     

	
	
	
	     
	
	     

	
	
	
	     
	
	     

	
	
	
	     
	
	     

	
	
	
	[bookmark: Kontrollkästchen8]|_| Prix
Explications
     

	
	
	
	[bookmark: Kontrollkästchen9]|_| Conformément aux critères cités dans les documents

	2.11
	
	Des variantes sont-elles admises ? *
	[bookmark: Kontrollkästchen10]|_| Oui
|_| Non
|_| Pas d’indication
	
	Remarques
     

	2.12
	
	Des offres partielles sont-elles admises ? *
	|_| Oui
|_| Non
|_| Pas d’indication
	
	Remarques
     

	2.13
	
	Délai d’exécution 1
1 Un des deux champs doit impérativement être rempli
	[bookmark: Kontrollkästchen11]|_| soit       mois/       jours après la signature du contrat
|_| ou 	début		 Cliquez ici pour indiquer la date
			fin			 Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	
	Remarques
     



	Conditions

	3.1
	
	Conditions générales de participation
	Texte standard OIC
La déclaration spontanée dûment complétée ainsi que les attestations sont à joindre à l’offre. Les documents de l'offre doivent être dûment remplis, datés et signés.
Les soumissionnaires étrangers doivent indiquer une adresse postale en Suisse. Les notifications et les communications aux soumissionnaires qui n’ont pas indiqué de domicile de notification ne seront pas faites ou seront effectuées par voie de publication sur simap (art. 15, al. 7 LPJA).
Les communautés de soumissionnaires doivent créer un numéro IDE via www.uid.admin.ch. La décision contraignante pour l’ensemble de la communauté sera notifiée sous ce numéro IDE.
Tous les critères d’aptitude doivent impérativement être remplis. Dans le cas contraire, le soumissionnaire est exclu de la procédure.
Utiliser le texte suivant au lieu du texte standard de l’OIC
     

	3.2
	
	Cautions/garanties
	     

	3.3
	
	Conditions de paiement
	     

	3.4
	
	Coûts à inclure dans le prix offert
	     

	3.5
	
	Communauté de soumissionnaires
	     

	3.6
	
	Sous-traitance
	     

	3.7
	
	Critères d'aptitude *
	Sélectionnez une des options suivantes
[bookmark: Kontrollkästchen12]|_| conformément aux critères cités dans les documents

	
	
	
	[bookmark: Kontrollkästchen13]|_| conformément aux critères suivants
Propositions, à adapter au besoin
[bookmark: Text29]- aptitude
- capacités, ressources
- réferences
L'adjudicateur peut prendre en compte les expériences antérieures faites avec les soumissionnaires. L'offre doit être accompagnée soit d'un certificat "Marchés publics" reconnu établi par la Direction des finances (OIO) du canton de Berne, soit d'une déclaration spontanée sur laquelle il a été répondu par oui, sans exception, à l'ensemble des questions pertinentes.

	3.8
	
	Justificatifs requis *
	Sélectionnez une des options suivantes 
|_| conformément aux justificatifs requis dans les documents

	
	
	
	|_| conformément aux justificatifs suivants
Proposition de texte, à adapter au besoin
     

	3.9
	
	Conditions d'obtention des documents de participation
	Standard OIC : ne pas sélectionner de date, les documents sont chargés sur simap au moment de la publication
L’inspiration pour l’obtention des documents de participation est possible jusqu’au:
Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Prix
	Standard OIC : pas d’indication de prix, les documents sont gratuits
CHF      

	
	
	Conditions de paiement
	Texte standard, à adapter si nécessaire
Les documents sont gratuits et peuvent être consultés sur www.simap.ch.

	3.10
	
	Nombre max. de participant es admis es
	     

	3.11
	
	Date prévue pour la confirmation des participant es sélectioné es
	Cliquez ici pour indiquer la date

	3.12
	
	Délai prévu pour le dépôt des offres
	Cliquez ici pour indiquer la date

	3.13
	
	Langue(s) acceptées pour les demandes de participation au marché *
	Standard OIC : allemand et/ou français
[bookmark: Kontrollkästchen15]|_| Allemand
[bookmark: Kontrollkästchen14]|_| Français
|_| Italien
|_| Anglais
[bookmark: Kontrollkästchen16]|_|      

	
	
	Langue(s) de la procédure *
	Standard OIC : allemand et/ou français
|_| Allemand
|_| Français
|_| Italien
|_| Anglais
|_|      

	
	
	Remarques
	     

	3.14
	
	Validité de l'offre
	Standard OIC : pas d’indication de date, période de validité de 6 mois
|_| soit Cliquez ici pour indiquer la date
|_| ou       mois resp.       jours à partir de la date limite d’envoi

	3.15
	
	Obtention des documents de participation pour la phase de sélection *
	Sélectionnez une des trois variantes suivantes : le standard OIC es la variante 1
|_| via www.simap.ch

	
	
	
	ou obtention à l’adresse suivante:
|_| Adresse selon 1.1 Nom officiel et adresse du pouvoir adjudicateur
|_| Adresse selon 1.2 Adresse d’envoi des offres

	
	
	
	ou à l’adresse suivante:
     

	
	
	Documents de participation à la phase de sélection disponibles à partir de
	Les documents d’appel d’offres doivent être transmis à la Gestion des projets de construction (GPC) par courriel au moins deux jours avant le délai de publication pour être téléchargés sur www.simap.ch (mandataire → direction du projet OIC → GPC)
Dossier disponible à partier de	 Cliquez ici pour indiquer la date
Jusqu’au								 Cliquez ici pour indiquer la date

	
	
	Langue(s) des documents de participation à la phase de sélection
	Langue de l’appel d’offres : art. 48 abs. 4 AIMP, langue de la procédure : belex.sites.be.ch
|_| Allemand
|_| Français
|_| Italien
|_| Anglais
|_|      

	
	
	Pour en savoir plus sur l'obtention des documents de participation à la phase de sélection
	     

	3.16
	
	Conduite d’un entretien
	|_| Non
|_| Oui. Description de la conduite de l’entretien
     



	Autres informations

	4.1
	
	Conditions pour les soummissionnaires provenant d’États non membres de l’Accord sur les marchés publics de l’OMC
	Ne concerne pas la Suisse
     

	4.2
	
	Conditions générales
	     

	4.3
	
	Visites des lieux
	Si la visite obligatoire constitue un critère de sélection, il est nécessaire de le mentionner également au point 3.7
     

	4.4
	
	Exigences fondamentals
	     

	4.5
	
	Soumissionnaires préimpliqués et admis à la procédure
	     

	4.6
	
	Autres indications
	Proposition de texte, texte standard OIC, obligatoire pour les marchés de construction
Un bonus est pris en considération lors de l’adjudication si l’entreprise forme des apprentis. Si le bonus apparaît comme discriminatoire pour les soumissionnaires étrangers, il ne sera pas pris en compte lors de l’adjudication.

	4.7
	
	Organe de publication officiel
	www.simap.ch

	4.8
	
	Indication des voies de recours *
	Proposition de texte, texte standard OIC
Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’un recours dans les 20 jours suivant sa publication auprès de la Direction des travaux publics et des transports, Office juridique Reiterstrasse 11, 3011 Berne. Le recours doit comporter les conclusions, l’indication des faits, des moyens de preuve et des motifs, et il doit être muni d’une signature valable. Les moyens de preuve disponibles doivent être joints.
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